
GIOGUS ANTIGUS_CAS Maracalagonis 

Trascridura de s’intervista de su 18/06/2024 

 Arregina Arreginedda 

Cantu passus depu fai po arribbai a su casteddu tuu? 

X passus de frommiga/arrana/cuaddu etc  

Giogu bonu po imparai nùmurus e nòminis de animalis a is pipius. 

(Mercede-Sinnai) 

 Giogu de s’aneddu, nci giogànt fintzas in Frància, narat una de is tzias de su centru.  

Unu pipiu passàt cun is manus unias e s’aneddu aintrus in mesu de is manus de is àterus pipius e 

ddu lassàt a cua in is manus de un’àteru. Chini intzertàt cali furiat su pipiu chi teniat s’aneddu in sa 

manu passàt cun s’aneddu, cumentzàt su giru nou; po chini no intzetàt nci fut sa penetèntzia. 

 Bichibbocus (trampoli) cun bòtulus de liànua e spagu. (Immacolata, Maracalagonis) 

 Funi Giogu bonu po imparai nùmurus 

 Mamma cua (Pina Biddesorri) 

 31- trintunu:  Unu pipiu si cuàt, is àterus contànt finas a 31 e andànt a circai a cussu chi si fut cuau 

(Elena – Maracalagonis)  

 Elàsticus de pantalonis o mudandas postus a manera diferenti, deretus o a cruxi, de duus pipius.  

Is àterus ddus depiant sartai, chena de ddus tocai. (Teresa – Maracalagonis) 

 Cucus (Biddesorri)/Bicus (Nurri)/Pedrixeddas (Maracalagonis) 

X pedras. 

Ndi bolant una e pigant sa segundu. 

Ndi bolant duus e pigant sa de tres. 

Ndi bolant tres e pigant sa de cuatru, finas a ddas pigai totus. 

 Casella/Campana/Capotu/Celu geloni 

 “Arrodedda de conca de susu, 

a bàsciu o a susu?” 

Moviànt is manus a manera curculari tenendi una cosa cuada in una manu. Is àterus depiant 

cumprendi in cali manu furiat cuada. 

 “Bìbiu cambulu andat a intzambulu, intzambuleri. 

Bia trota, totu sa porta, 

tira, scupa e bessi ddoi.” 

Cun is manus postas a giru, si cantàt custa imballapipius tochendi is didus a unu a unu. Chini tocànt 

a s’acabbu de s’imballapibipius depiàt essiri de su giogu. Binciat chi abarràt po ùrtimu. 

(Grazia – Maracalagonis) 

 “Laroi laroi laroi 

Chi nci at papau su casu de innoi? 

Su topi. 

E ita merda at fatu? 

Merd”e picioni 

Trapula trapula conca ‘e gironi.” 

(Grazia e Anna – Maracalagonis) 

 Circus de ferru (crobecus de bòtulus, arrestus de sìcias de ferru, circus de bicicreta chena de ràgius) 

de fai girai chena de arrui cun unu bàculu o unu fusti  Gara 



 Bella bella statuedda 

Contant totus impari finas a tres. Is chi funt fendi sa gara si ponint a arrèulu de stàtua – bincit sa 

prus bella. Decidit sa zuria formada de is àterus pipius  

(Mercede – Sinnai) 

 Butegheras e butegheris – bonu po imparai su lèssicu e is verbus de su negòssiu 

 Giogai a fai su dotori – bonu po imparai is partis de su corpus 

 


